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 Резюме 

 В настоящем докладе представлен бюджет Многопрофильной комплексной 

миссии Организации Объединенных Наций по стабилизации в Мали 

(МИНУСМА) на период с 1 июля 2024 года по 30 июня 2025 года в размере 

207 080 267 долл. США. 

 Предлагаемый бюджет предусматривает развертывание и постепенную ре-

патриацию 190 военнослужащих воинских контингентов, 7 полицейских Орга-

низации Объединенных Наций и 140 сотрудников сформированных полицей-

ских подразделений в составе подразделения охраны МИНУСМА в соответ-

ствии с решением Совета Безопасности, содержащимся в его резолю-

ции 2690 (2023). В нем также предусмотрено постепенное упразднение 

229 международных должностей, 179 национальных должностей, 14 должно-

стей добровольцев Организации Объединенных Наций и резерва на случай 

быстрого развертывания в составе группы по ликвидации.  

 Общий объем потребностей МИНУСМА в ресурсах на финансовый период 

с 1 июля 2024 года по 30 июня 2025 года был увязан с завершением процесса 

ликвидации с помощью таблиц бюджетных показателей, ориентированных на 

результаты, в рамках компонента поддержки с учетом ключевых приоритетов, 

одобренных Советом Безопасности в его резолюции 2690 (2023), а также закреп-

ленных в той же резолюции решений о прекращении действия мандата 

МИНУСМА на основании резолюции 2640 (2022) 30 июня 2023 года и о начале 

ликвидации Миссии 1 января 2024 года. Людские ресурсы структуры представ-

лены личным составом ликвидационной группы, которая завершит процесс лик-

видации МИНУСМА в соответствии с поручением Совета. 

 Обоснование разницы в объеме как людских, так и финансовых ресурсов в 

соответствующих случаях приводится в увязке с конкретными мероприятиями, 

запланированными МИНУСМА.  

 

  Финансовые ресурсы 

(В тыс. долл. США; бюджетный год: 1 июля 2024 года — 30 июня 2025 года) 
 

 

Категория 

Расходы 

(2022/23 год) 

Ассигнования 

(2023/24 год) 

Сметные 

расходы 

(2024/25 год) 

Разница 

Сумма В процентах 

      
Военный и полицейский персонал 500 194,3 386 953,8 38 886,8 (348 067,0) (90,0) 

Гражданский персонал 223 439,2 199 945,5 68 552,0 (131 393,5) (65,7) 

Оперативные расходы 468 658,7 279 966,4 99 641,5 (180 324,9) (64,4) 

 Валовые потребности 1 192 292,2 866 865,7 207 080,3 (659 785,4) (76,1) 

Поступления по плану налогооб-

ложения персонала 20 131,4 23 934,7 7 762,8 (16 171,9) (67,6) 

 Чистые потребности 1 172 160,8 842 931,0 199 317,5 (643 613,5) (76,4) 

Добровольные взносы в натураль-

ной форме (учтенные в бюджете)  – – – – – 

 Общий объем потребностей 1 192 292,2 866 865,7 207 080,3 (659 785,4) (76,1) 
 

 

 

  

https://undocs.org/ru/S/RES/2690(2023)
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  Людские ресурсы 
 

 

 

Утвержденное 

развертывание 

на 2023/24 годa  

Период ликвидации: планируемое 

развертываниеb 

Июль 

2024 года 

Октябрь 

2024 года 

Апрель 

2025 года 

Июнь 

2025 года 

      Военные наблюдатели – – – – – 

Военнослужащие в составе воинских кон-

тингентов 687 190 – – – 

Полиция Организации Объединенных 

Наций 16 7 4 – – 

Сформированные полицейские подразделе-

ния 420 140 140 – – 

Международный персонал 264 229 177 17 17 

Национальные сотрудники — специалисты 20 18 15 – – 

Национальные сотрудники категории об-

щего обслуживания 193 161 107 – – 

Добровольцы Организации Объединенных 

Наций 16 14 10 – – 

Персонал, предоставляемый правитель-

ствами – – – – – 

 Всего 1 616 759 453 17 17 

 

 a Представляет собой максимальную численность санкционированного/предлагаемого 

развертывания на период с 1 января по 30 июня 2024 года. 

 b  Представляет собой максимальную численность предлагаемого развертывания на 

период с 1 января по 30 июня 2024 года. 

 
 

 Меры, которые предлагается принять Генеральной Ассамблее, изложены в 

разделе IV настоящего доклада. 
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 I. Мандат и запланированные результаты 
 

 

 A. Общая информация 
 

 

1. Своей резолюцией 2690 (2023) Совет Безопасности постановил прекратить 

действие мандата Многопрофильной комплексной мисси Организации Объеди-

ненных Наций по стабилизации в Мали (МИНУСМА). В этой резолюции Совет 

просил Миссию незамедлительно, 1 июля 2023 года, приступить к прекращению 

операций и передаче функций, а также начать упорядоченное и безопасное со-

кращение численности своего персонала и его вывод с целью завершить этот 

процесс к 31 декабря 2023 года. МИНУСМА было поручено начать свою ликви-

дацию 1 января 2024 года. В пункте 7 резолюции Совет санкционировал на пе-

риод ликвидации МИНУСМА сохранение подразделения охраны из нынешнего 

состава Миссии для защиты ее персонала, объектов и имущества. 

2. В соответствии с этим, с 1 июля по 31 декабря 2023 года, согласно своему 

комплексному плану свертывания, МИНУСМА физически закрыла и передала 

малийским властям все лагеря, за исключением подлежащих ликвидации пункта 

базирования в Гао и штаба в Бамако. Пункт базирования в Томбукту изначально 

подлежал ликвидации в период с 1 января по 30 июня 2024 года, однако он был 

закрыт 28 декабря 2023 года по соображениям безопасности. Миссия завершила 

также процедуру закрытия своего основного портфеля деятельности, уволила и 

репатриировала весь основной персонал (как международный, так и националь-

ный) и завершила работы по восстановлению окружающей среды. Основной 

портфель включает программную деятельность, вытекающую из мандата Мис-

сии, который прекратил свое существование 1 июля 2023 года. В ней участво-

вали политический и гуманитарный компоненты, полномочия которых заключа-

лись в поддержке мероприятий, предусмотренных мандатом.  

3. Начиная с 1 января 2024 года должностное лицо, являвшееся заместителем 

Специального представителя Генерального секретаря, координатором-резиден-

том и координатором по гуманитарным вопросам, заняло пост руководителя 

структуры после убытия Специального представителя Генерального секретаря 

по завершении периода свертывания деятельности и вывода Миссии и в насто-

ящее время выступает в качестве главного должностного лица по связям с пере-

ходным правительством Мали, страновой группой Организации Объединенных 

Наций и региональными организациями. Роль уполномоченного должностного 

лица, несущего всю полноту ответственности за защиту и безопасность всего 

персонала Организации Объединенных Наций в стране, была возложена Гене-

ральным секретарем на руководителя структуры.  

4. Ликвидационная группа под руководством директора ликвидационной 

группы выполняет оперативные задачи по ликвидации. Ее директор (Д-2) осу-

ществляет общее руководство и координацию, поддерживает связь с малий-

скими властями, контролирует показатели работы и представляет отчетность, а 

также распоряжается людскими, финансовыми и материальными ресурсами в 

соответствии с Финансовыми положениями и правилами и Положениями и пра-

вилами о персонале Организации Объединенных Наций. Директору будут ока-

зывать поддержку руководители служб, отвечающие за цепочку поставок, адми-

нистративное управление, оперативную поддержку, управление людским ресур-

сами, безопасность и подразделение охраны.  

5. В течение бюджетного периода МИНУСМА будет и далее способствовать 

реализации ряда ожидаемых достижений посредством осуществления соответ-

ствующих основных мероприятий, указанных в таблице бюджетных показателей, 

ориентированных на результаты. Таблица показателей, составленная по компо-

нентам, ограничивается компонентами руководства и управления и поддержки.  

https://undocs.org/ru/S/RES/2690(2023)
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 B. Предположения, положенные в основу планирования  
 

 

6. Ожидается, что по состоянию на 1 июля 2024 года МИНУСМА сохранит 

пункт базирования в Гао (до 30 сентября 2024 года) и свой штаб в Бамако (до 

31 марта 2025 года). Эти два узловых пункта должны обеспечить возможность 

репатриации/ликвидации оставшегося имущества Организации Объединенных 

Наций и имущества, принадлежащего контингентам.  

7. С 1 апреля по 30 июня 2025 года не связанные с ликвидацией на местах 

мероприятия будут проводиться в Региональном центре обслуживания в Эн-

теббе, Уганда, и на Базе материально-технического снабжения Организации 

Объединенных Наций в Бриндизи, Италия, поскольку эти центры продолжат за-

ниматься решением всех остающихся вопросов в период после ликвидации и 

будут оказывать необходимую поддержку в подготовке отчетности для Гене-

ральной Ассамблеи. Эти остаточные задачи, выполняемые ограниченным чис-

лом сотрудников, включают деятельность, связанную с управлением имуще-

ством, бюджетом/финансами и людскими ресурсами, экологическим монито-

рингом и отчетностью. Под руководством Департамента оперативной под-

держки будет осуществляться общий контроль и надзор за ходом выполнения 

остаточных мероприятий по ликвидации. Департамент по стратегии, политике 

и контролю в области управления будет координировать подготовку и представ-

ление в директивные органы докладов по финансовым вопросам и об исполне-

нии бюджетов, а также об окончательной ликвидации имущества.  

8. Как ожидается, МИНУСМА будет осуществлять следующие основные 

виды деятельности: 

 a) физическое закрытие, экологическая санация и передача двух подле-

жащих ликвидации пунктов базирования (Гао и Бамако), чем будут завершены 

ликвидационные мероприятия в Мали в соответствии с резолюцией 2690 (2023) 

Совета Безопасности; 

 b) репатриация подразделения охраны в составе одного сформирован-

ного полицейского подразделения (140 человек) и одного воинского контингента 

(190 человек), а также семи полицейских Организации Объединенных Наций с 

принадлежащим контингентам имуществом;  

 c) административное увольнение всего оставшегося гражданского пер-

сонала, за исключением сотрудников, необходимых для завершения остаточных 

мероприятий по ликвидации в Энтеббе и Бриндизи, до 30  июня 2025 года;  

 d) ликвидация имущества (основных средств и товарно-материальных 

запасов) в соответствии с Финансовыми положениями и правилами.  

9. Ликвидация имущества Организации Объединенных Наций будет осу-

ществляться в соответствии с планом ликвидации имущества, который будет 

окончательно доработан по завершении проверки физического состояния двух 

подлежащих ликвидации пунктов базирования в Бамако и Гао и выверки исхо-

дящих потоков из лагерей, закрытых в ходе свертывания деятельности. Ликви-

дация установленных объектов инфраструктуры, демонтаж которых затормозил 

бы процесс восстановления в принимающей стране, будет производиться путем 

их безвозмездной передачи переходному правительству Мали по получении со-

гласования Генеральной Ассамблеи в соответствии с положением  5.14 e) Финан-

совых положений. 

10. С 1 июля 2024 года по 30 сентября 2024 года, помимо ликвидации накоп-

ленного имущества Организации Объединенных Наций и имущества, принадле-

жащего контингентам, МИНУСМА продолжит сокращать свое присутствие в 

https://undocs.org/ru/S/RES/2690(2023)
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Гао за счет реконфигурации инфраструктуры лагерей. Для этого потребуется: 

а) произвести оптимизацию энерго- и водоснабжения, очистки сточных вод, 

коммунальных услуг и услуг по удалению отходов на оставшихся объектах; и 

b) выполнить функции по техническому обслуживанию и ликвидации, включа-

ющие демонтаж оборудования и извлечение электронных компонентов для вто-

ричной переработки, уничтожение и утилизацию пулестойких материалов, а 

также техническое обслуживание генераторов, систем водоотведения и оборот-

ного водоснабжения, огнетушителей и рентгеновских аппаратов.  

11. Все необходимые услуги по жизнеобеспечению будут по-прежнему предо-

ставляться в штабе МИНУСМА в Бамако до даты закрытия лагеря, включая под-

держку в части электро- и водоснабжения, очистки сточных вод и удаления от-

ходов для остающейся части ликвидационной группы.  

12. Численность и состав ликвидационной группы будут постепенно сокра-

щаться по мере закрытия подлежащих ликвидации пунктов базирования в Гао и 

Бамако, после чего персонал будет переведен в Энтеббе и Бриндизи для завер-

шения ликвидационных мероприятий в камеральном режиме. Состав ликвида-

ционной группы будет определяться с учетом имеющегося персонала, разверну-

того в лагерях в Гао и Бамако, и набора специалистов, необходимых для выпол-

нения мероприятий и функций по ликвидации. В случае национальных сотруд-

ников опыт, полученный в ходе деятельности по ликвидации, будет способство-

вать повышению их компетентности и улучшит их шансы на трудоустройство в 

системе Организации Объединенных Наций и на местном и международном 

рынках труда. Кроме того, МИНУСМА продолжит оказывать содействие в рас-

смотрении возможности трудоустройства национальных сотрудников другими 

структурами Организации Объединенных Наций, передавая данные о нацио-

нальных сотрудниках страновой группе Организации Объединенных Наций и 

правительству принимающей страны, а также распространяя информацию о ва-

кансиях, открывающихся в других организациях.  

13. С Региональным центром обслуживания в Энтеббе и Базой материально-

технического снабжения Организации Объединенных Наций в Бриндизи заклю-

чены соглашения об уровне обслуживания, регулирующие спектр вспомогатель-

ных услуг, которые будут предоставляться в оставшийся период ликвидации и 

после ее завершения на местах. Ход предоставления услуг поддержки отслежи-

вается в рамках еженедельных совещаний. Сотрудники Базы материально-тех-

нического снабжения Организации Объединенных Наций будут продолжать ока-

зываемую дистанционно и на местах в Мали поддержку в части оперативного 

оформлении списания и выбытия активов и имущества и проведения их оценки 

для определения возможности их передачи другим субъектам. На протяжении 

всего постликвидационного этапа на местах будет оказываться поддержка в про-

ведении сверки записей и подготовки окончательного отчета о ликвидации ак-

тивов. Сотрудники Регионального центра обслуживания будут продолжать не-

обходимую дистанционную поддержку для завершения административных, кад-

ровых и финансовых мероприятий. 

14. Дополнительная поддержка на этапе ликвидации будет обеспечиваться за 

счет временного прикомандирования сотрудников в подлежащие ликвидации 

пункты базирования, в Региональный центр обслуживания в Энтеббе и на Базу 

материально-технического снабжения Организации Объединенных Наций в 

Бриндизи. Департамент оперативной поддержки и Департамент по стратегии, 

политике и контролю в области управления продолжат оказание поддержки 

МИНУСМА в течение всего периода ликвидации как на местах, временно ко-

мандируя туда персонал, так и из Центральных учреждений Организации Объеди-

ненных Наций по всем аспектам, связанным с ликвидацией, включая 
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координацию с различными подразделениями в Центральных учреждениях и 

представление отчетности старшему руководству и заинтересованным сторонам. 

15. Что касается безопасности, то подразделение охраны Организации Объ-

единенных Наций будет отвечать за защиту персонала и сохранность имущества 

и объектов Организации Объединенных Наций в пределах внутреннего пери-

метра двух упомянутых пунктов базирования, подлежащих ликвидации. Один 

воинский контингент будет охранять лагерь в Гао, а одно сформированное по-

лицейское подразделение — лагерь в Бамако. Малийские силы обороны и безо-

пасности будут обеспечивать охрану внешнего периметра обоих объектов. 

16. Подразделение охраны будет дополняться штатом охраны в составе 81  со-

трудника, который будет обеспечивать охрану и безопасность в обоих еще не 

ликвидированных пунктах в пределах их внутреннего периметра. Сотрудники 

службы безопасности Организации Объединенных Наций будут и далее осу-

ществлять такие виды деятельности, как проверка состояния мер безопасности, 

контроль доступа автотранспорта и пешеходов в подлежащие ликвидации 

пункты базирования и на терминалы аэропортов, досмотр багажа, пожарная 

охрана и базовые услуги по обеспечению пожарной безопасности. Департамент 

по вопросам охраны и безопасности пересматривает ранее предписанные меры 

безопасности и систему обеспечения безопасности Организации Объединенных 

Наций, включая планы эвакуации, которые ранее в значительной степени зави-

сели от сил и средств Миссии. 

17. Несмотря на сокращение своего присутствия, МИНУСМА будет по-преж-

нему нуждаться в информационно-коммуникационных услугах, таких как обес-

печение доступа в Интернет, стационарная и мобильная телефонная связь с со-

ответствующим техническим обслуживанием, включая сохранение в силе лицен-

зий на пользование программным обеспечением. Медицинские службы будут со-

средоточены на предоставлении требующихся предметов снабжения, а также, при 

необходимости, на оказании экстренных услуг, таких как авиамедицинская эваку-

ация, меры по охране здоровья населения, такие как санитарная обработка окури-

ванием, дезинфекция и обеспечение медикаментами и запасами крови.  

18. Группа по охране окружающей среды будет осуществлять сквозные про-

цессы, связанные со всеми природоохранными аспектами, удалением и утили-

зацией отходов и охраной труда, такие как проведение заключительных оценок 

состояния окружающей среды, совместных инспекций и уборки территории. 

Группа проведет также биологическую зачистку загрязненной дизельным топ-

ливом или маслами почвы, безопасную утилизацию опасных или токсичных хи-

мических веществ и материалов с истекшим сроком годности путем их нейтра-

лизации и заключения в герметичную оболочку, а также утилизацию медицинских 

отходов и сжигание ненужной документации и бывших в употреблении матрасов. 

Группа будет осуществлять тщательный мониторинг вопросов охраны окружаю-

щей среды и труда с представлением по ним соответствующей отчетности, с тем 

чтобы обеспечить соблюдение всеми заинтересованными сторонами принципов 

применимой политики Организации Объединенных Наций и переходного прави-

тельства, а также выявление всех рисков в области охраны окружающей среды и 

труда и проведение соответствующих мероприятий по их снижению. 

19. В период ликвидации Служба по вопросам деятельности, связанной с раз-

минированием, завершит ликвидацию оставшихся боеприпасов и взрывоопас -

ных предметов (ВОП) при одновременном проведении обследований и сертифи-

кации оценок степени опасности ВОП, требующихся для закрытия оставшихся 

лагерей в Бамако и Гао. Кроме того, Служба по вопросам деятельности, связанной 

с разминированием, будет предоставлять экспертные консультации по утилизации 

оружия и боеприпасов директору ликвидационной группы по его запросу. 
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 C. Таблицы бюджетных показателей, ориентированных 

на результаты 
 
 

20. Для обеспечения лучшего понимания предлагаемых изменений в составе 

людских ресурсов определены шесть категорий возможных кадровых решений. 

Определения терминов, относящихся к этим шести категориям, приводятся в 

приложении I.A к настоящему докладу. 

 

  Руководство и управление 
 

21. 1 января 2024 года заместитель Специального представителя Генерального 

секретаря, координатор-резидент и координатор по гуманитарным вопросам 

стал самым высокопоставленным представителем Организации Объединенных 

Наций в Мали и взял на себя выполнение функций руководителя структуры. Ру-

ководитель структуры продолжит выполнение важнейших функций в сотрудни-

честве с переходным правительством и будет и далее осуществлять руководство 

координацией деятельности страновой группы Организации Объединенных 

Наций в соответствии с взаимосогласованными целями Рамочной программы 

Организации Объединенных Наций по сотрудничеству в области устойчивого 

развития. Эта должность будет и далее финансироваться в равных долях по 

50 процентов с Управлением по координации деятельности в целях развития до 

30 сентября 2024 года. С 1 октября 2024 года должность руководителя струк-

туры будет упразднена, равно как и три должности в канцелярии руководителя 

структуры, а именно: должность специалиста по программам (С-4), должность 

административного помощника (национальный сотрудник категории общего об-

служивания) и должность водителя легковых автомобилей (национальный со-

трудник категории общего обслуживания). Будет сохранена одна должность спе-

циалиста по общественной информации (С-4) для оказания поддержки дирек-

тору ликвидационной группы и координации стратегической политики 

МИНУСМА в области коммуникации. 

22. Руководитель структуры будет тесно сотрудничать с директором ликвида-

ционной группы и одновременно с этим следить за осуществлением мер по 

обеспечению безопасности после вывода МИНУСМА в целях сохранения при-

сутствия Организации Объединенных Наций в Мали.  

23. В координации с Департаментом оперативной поддержки МИНУСМА будет 

и далее бороться с дезинформацией и предоставлением недостоверной информа-

ции, осуществлять мониторинг и проводить проверку фактов, исследования и ана-

лиз, используя имеющиеся в ее распоряжении инструменты противодействия дез-

информации и предоставлению недостоверной информации, улучшения понима-

ния общественностью вопросов, касающихся процесса ликвидации, и сохранения 

наследия МИНУСМА в сотрудничестве с другими подразделениями структуры, а 

также с Центральными учреждениями Организации Объединенных Наций.  

 

Таблица 1 

Людские ресурсы: руководство и управление  
 
 

 

Международный персонал  

Национальный 

персонал  

Добровольцы Организации 

Объединенных Наций 

Всего 

ЗГС–

ПГС 

Д-2–

Д-1 

С-5–

С-4 

С-3–

С-2 

Катего-

рия по-

левой 

службы Итого НСС НСОО Итого 

Набранные 

на между-

народной 

основе 

Набранные 

на нацио-

нальной 

основе Итого 

              
Канцелярия руководителя структуры               

Утвержденные должности на период с 

1 января по 30 июня 2024 года 1 1 4 3 3 12 5 2 7 – – – 19 
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Международный персонал  

Национальный 

персонал  

Добровольцы Организации 

Объединенных Наций 

Всего 

ЗГС–

ПГС 

Д-2–

Д-1 

С-5–

С-4 

С-3–

С-2 

Катего-

рия по-

левой 

службы Итого НСС НСОО Итого 

Набранные 

на между-

народной 

основе 

Набранные 

на нацио-

нальной 

основе Итого 

              
По состоянию на 1 июля 2024 года 1 – 2 – – 3 – 2 2 – – – 5 

По состоянию на 1 октября 2024 года – – 1 – – 1 – – – – – – 1 

По состоянию на 1 апреля 2025 года – – – – – – – – – – – – – 

По состоянию на 1 июля 2025 года – – – – – – – – – – – – – 

 Чистое изменение (1) (1) (4) (3) (3) (12) (5) (2) (7) – – – (19) 

 Всего – – – – – – – – – – – – – 

 

Сокращения: ЗГС — заместитель Генерального секретаря; ПГС — помощник Генерального секретаря.  
 

 

  Компонент 1 «Поддержка» 
 

24. Ликвидация предполагает оперативное и ответственное оказание эффек-

тивных и действенных услуг в поддержку ликвидации путем проведения соот-

ветствующих мероприятий. Поддержка будет охватывать предоставление услуг 

в области поведения и дисциплины, управление кадрами, ведение финансовых 

дел, медицинское обслуживание, содержание служебных и жилых помещений, 

информационные технологии и связь, воздушные и наземные перевозки, снабже-

ние и пополнение запасов, а также оказание услуг по обеспечению безопасности.  

 

Ожидаемые достижения Показатели достижения результатов  

  1.1 Оперативное предоставление эффективных и 

действенных вспомогательных услуг МИНУСМА 

для обеспечения ее своевременной и упорядочен-

ной ликвидации к 30 июня 2025 года 

1.1.1 Процент использования утвержденного коли-

чества летных часов (без учета поисково-спасатель-

ных операций и случаев медицинской эвакуации/эва-

куации пострадавших) (2022/23 год: 84 процента; 

2023/24 год: 90 процентов; 2024/25 год: 90 процен-

тов) 

1.1.2 Полное завершение физической проверки всех 

объектов недвижимости (первоначальная сметная 

стоимость: 601,6 млн долл. США, остаточная стои-

мость: 299,1 млн долл. США) 

1.1.3 Организация перевозки до 26 970 тонн грузов 

из района Миссии и/или перевалочных пунктов в ко-

нечный пункт назначения 

1.1.4. Ликвидация всех списанных материалов про-

изводится с применением рекомендованных методов 

ликвидации согласно соответствующим Финансо-

вым положениям и правилам и применимым адми-

нистративным документам Организации Объединен-

ных Наций 

1.1.5. Соблюдение применимой политики по утили-

зации отходов, включая электронный лом, и опасных 

материалов 

1.1.6 Передача двух ликвидируемых пунктов бази-

рования правительству принимающей страны сог-
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ласно соответствующим положениям и правилам 

Организации Объединенных Наций  

1.1.7 Процентная доля всех устраненных в установ-

ленные сроки инцидентов высокой, средней и низ-

кой степени критичности в сфере безопасности ин-

формационно-коммуникационных технологий 

(2022/23 год: >95 процентов; 2023/24 год: >95 про-

центов; 2024/25 год: >95 процентов) 

 

Мероприятия  

Услуги в области ревизии, управления рисками и проверки соблюдения требований  

 • Выполнение остающихся рекомендаций ревизоров, с которыми согласилось руководство  

 • Проведение оценки рисков в связи с ликвидацией  

Авиационное обслуживание 

 • Эксплуатация и техническое обслуживание 5 воздушных судов (2 самолетов, 1 вертолета и 2 резерв-

ных самолетов) 

 • Предоставление всех видов авиационных услуг, включая перевозку пассажиров и грузов, проведение 

поисково-спасательных операций и эвакуацию раненых и больных, в объеме 352 летных часов 

(292 летных часа — парк воздушных судов и 60 летных часов, испрашиваемых по арендованным ре-

зервным судам)  

 • Надзор за соблюдением стандартов авиационной безопасности при эксплуатации 5 воздушных с удов 

и 2 аэродромов 

Услуги в области финансов, бюджета и ведения архивов  

 • Предоставление в соответствии с делегированными полномочиями бюджетно-финансовых и бухгал-

терских услуг по бюджету в размере 207,0 млн долл. США 

 • Безопасная передача и отправка в Центральные учреждения Организации Объединенных Наций до-

кументов МИНУСМА, которые должны храниться там в соответствии со стандартными требовани-

ями, касающимися ведения архивов и документации 

Обслуживание гражданского персонала 

 • Кадровое обслуживание гражданского персонала в соответствии с делегированными полномочиями, 

включая обработку требований, оформление пособий и льгот, оформление поездок, увольнение, 

управление должностями, исполнение бюджета и управление служебной деятельностью 

Услуги по эксплуатации зданий, помещений и объектов инфраструктуры 

и инженерно-техническое обеспечение 

 • Эксплуатация и техническое обслуживание 32 генераторов, принадлежащих Организации Объеди-

ненных Наций, в 2 пунктах базирования (19 в Бамако и 13 в Гао) 

 • Выбытие товарно-материальных запасов и основных средств общей балансовой стоимостью порядка 

87 848 600 долл. США различными способами, включая их передачу миссиям по поддержанию мира 

и другим структурам Организации Объединенных Наций,  коммерческую реализацию, ликвидацию и 

дарение правительству принимающей страны и неправительственным организациям  

 • Работы по техническому обслуживанию и ремонту в двух пунктах базирования (Бамако и Гао)  

Управление запасами топлива 

 • Управление поставкой и хранением 3,76 млн литров топлива (0,41 млн литров для воздушного транс-

порта, 0,75 млн литров для наземного транспорта и 2,6 млн литров для генераторов и другого 
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оборудования) и смазочных материалов на всех распределительных пунктах и во всех хранилищах в 

2 пунктах базирования (Бамако и Гао)  

Полевое технологическое обеспечение 

 • Поддержка и обслуживание радиостанций, локальных и глобальных сетей, серверов, IP-камер охран-

ного видеонаблюдения в Бамако и Гао  

 • Предоставление и техническое обслуживание компьютеров и принтеров для пользователей в Бамако 

и Гао и оказание других услуг общего пользования  

 • Поддержка и обслуживание одной системы перехвата ракет, артиллерийских снарядов и минометных 

мин (Гао) 

 • Поддержка и управление использованием одного полностью обслуживаемого комплекса наблюдения 

(Гао) 

Медицинское обслуживание 

 • Эксплуатация и содержание принадлежащих Организации Объединенных Наций медицинских учре-

ждений, включая 1 медсанчасть уровня I и 1 базовый медпункт в двух пунктах базирования (Бамако 

и Гао) и сохранение в силе договорных отношений с 2 коммерческими больницами уровня II в Ба-

мако 

 • Эксплуатация и обслуживание медсанчастей уровня I в Бамако и Гао (1 принадлежащей воинскому 

контингенту и 1 — сформированному полицейскому подразделению)  

 • Обслуживание 1 коммерческого травматологического центра в Гао  

 • Сохранение в силе договоренностей, касающихся медицинской эвакуации за пределы Мали в 4 меди-

цинских учреждения (3 учреждения уровня III и 1 учреждение уровня IV) в 3 местах (Дакар, Аккра и 

Найроби) 

 • Предоставление и техническая поддержка медицинской эвакуации в больницы уровней III и IV с ис-

пользованием регионального контракта Организации Объединенных Наций на экстренную авиамеди-

цинскую эвакуацию с SOS и другими коммерческими поставщиками  

 • Сохранение в силе договорных отношений с автономной коммерческой группой авиамедицинской 

эвакуации в 2 пунктах базирования (Бамако и Гао) в целях обеспечения возможности авиамедицин-

ской эвакуации в специализированные медицинские учреждения в Мали и за его пределами для ока-

зания неотложной медицинской помощи, в том числе хирургической в целях спасения жизни и со-

хранения конечностей 

 • Предоставление силами координационной ячейки по эвакуации пациентов услуг персоналу 

МИНУСМА в Бамако, оказывающему поддержку в двух подлежащих ликвидации пунктах базирова-

ния (Бамако и Гао) 

 • Оказание консультационной помощи персоналу МИНУСМА  

Управление цепью снабжения 

 • Полная физическая проверка всех основных средств и товарно-материальных запасов в период лик-

видации 

 • Своевременное инициирование процедур списания и выбытия до физического закрытия и передачи 

ликвидируемых лагерей в полном соответствии с Финансовыми положениями и правилами  

 • Списание и выбытие основных средств и товарно-материальных запасов и представление соответ-

ствующей отчетности 
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Управление парком автотранспортных средств и наземные перевозки  

 • Эксплуатация, техническое обслуживание силами двух мастерских и постепенная ликвида ция до 

196 автотранспортных средств, принадлежащих Организации Объединенных Наций и переданных в 

распоряжение группы по ликвидации и закрытию Миссии  

 • Организация повседневных челночных перевозок (7 дней в неделю) для задействованного в процессе 

ликвидации персонала в пределах территории, обозначенной для проведения ликвидационных меро-

приятий 

Безопасность 

 • Обеспечение круглосуточной охраны (7 дней в неделю) на территории двух пунктов базирования в 

период ликвидации  

 • Проведение до 900 профилактических патрулей в месяц  

 • Обеспечение круглосуточной личной охраны старших сотрудников структуры и прибывающих  с ви-

зитами высокопоставленных должностных лиц  

 • Проведение оценки и анализа состояния противопожарной безопасности, организация 90 провероч-

ных патрулирований в месяц 

 • Проведение инструктажа по пожарной безопасности и 2 тренингов по пожарной безопасно сти в ме-

сяц для оставшегося персонала  

 • Координация ежемесячных учений по координации действий с подразделением охраны в кризисных 

ситуациях и при урегулировании инцидентов  

 • Проведение учений по вопросам безопасности и чрезвычайных ситуаций для перс онала, прибываю-

щего в МИНУСМА при необходимости быстрого развертывания   

Стратегические коммуникации и общественная информация 

 • Подготовка 12 внутренних материалов по Мали, включая сообщения СМИ, по дезинформации и 

предоставлению недостоверной информации 

 • Опубликование 1 мультимедийного сообщения в iSeek о завершении процесса ликвидации  

 • Опубликование 6 статей о деятельности Организации Объединенных Наций в Мали после закрытия 

Миссии на веб-платформах Организации Объединенных Наций по Мали 

 • Проведение 3 мероприятий для средств массовой информации, посвященных деятельности Органи-

зации Объединенных Наций в Мали в период после закрытия МИНУСМА  

 • Организация 1 кампании о работе Организации Объединенных Наций в Мали с освещением основ-

ными местными радиостанциями на местных языках  

Проводимая Организацией Объединенных Наций политика должной осмотрительности в вопросах 

прав человека 

 • Проведение 40 оценок рисков в соответствии с политикой должной осмотрительности в вопр осах 

прав человека в контексте закрытия лагерей и передачи, дарения и продажи имущества, принадлежа-

щего Организации Объединенных Наций 

Деятельность по обнаружению мин и разминированию  
 

 • Утилизация боеприпасов и взрывчатых веществ и завершение обследования и сертификации оценок 

опасности ВОП в лагерях до передачи их переходному правительству  

Поведение и дисциплина 

 • Осуществление ориентированной на профилактику нарушений программы мероприятий в области 

поведения и дисциплины для всего полицейского, военного и гражданского персонала, включая 

учебную подготовку и контроль за ходом расследований и принятием дисциплинарных мер  
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Внешние факторы   

Поставщики товаров и услуг смогут выполнять свои обязательства в соответствии с заключенными кон-

трактами; обстановка в плане безопасности в районе МИНУСМА позволит обеспечивать свободу передви-

жения; и не будет осуществляться никакой деятельности, которая могла бы повлечь за собой минирование 

или повторное минирование известных участков местности. Обстановка в плане безопасности в районе 

ответственности структуры позволит беспрепятственно проводить ликвидационные мероприятия в течение 

периода планирования, и будет обеспечиваться скоординированная поддержка со стороны переходного 

правительства принимающей страны  

 

 

Таблица 2 

Людские ресурсы: компонент 1 «Поддержка» 
 

 

Категория         Всего 

 I. Воинские контингенты (подразделение охраны в Гао)  

Утвержденные должности на период с 

1 января по 30 июня 2024 года         687 

По состоянию на 1 июля 2024 года         190 

По состоянию на 1 октября 2024 года         – 

По состоянию на 1 апреля 2025 года         – 

По состоянию на 1 июля 2025 года         – 

 Чистое изменение          (687) 

II. Полиция Организации Объединенных Наций        

Утвержденные должности на период с 

1 января по 30 июня 2024 года         
16 

По состоянию на 1 июля 2024 года         7 

По состоянию на 1 октября 2024 года         4 

По состоянию на 1 апреля 2025 года         – 

По состоянию на 1 июля 2025 года         – 

 Чистое изменение         (16) 

III. Сформированные полицейские подразделения (подразделение охраны в Бамако)  

Утвержденные должности на период с 

1 января по 30 июня 2024 года         420 

По состоянию на 1 июля 2024 года         140 

По состоянию на 1 октября 2024 года         140 

По состоянию на 1 апреля 2025 года         – 

По состоянию на 1 июля 2025 года         – 

 Чистое изменение         (420) 
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Международный персонал  

Национальный 

персонал  

Добровольцы Организации 

Объединенных Наций 

Всего 

ЗГС–

ПГС 

Д-2–

Д-1 

С-5–

С-4 

С-3–

С-2 

Катего-

рия по-

левой 

службы Итого НСС НСОО Итого 

Набранные 

на между-

народной 

основе 

Набранные 

на нацио-

нальной 

основе Итого 

              
Утвержденные должности на период с 

1 января по 30 июня 2024 года 
– 3 35 35 179 252 15 191 206 15 1 16 474 

По состоянию на 1 июля 2024 года  – 3 34 33 156 226 18 159 177 14 – 14 417 

По состоянию на 1 октября 2024 года – 3 28 27 118 176 15 107 122 10 – 10 308 

По состоянию на 1 апреля 2025 года – 1 3 – 13 17 – – – – – – 17 

По состоянию на 1 июля 2025 года – – – – – – – – – – – – – 

 Чистое изменение – (3) (35) (35) (179) (252) (15) (191) (206) (15) (1) (16) (474) 

 

 a  Включая три должности по компоненту 3 «Поощрение и защита прав человека и примирение» пересмотренного 

бюджета на 2023/2024 год для целей сравнения. 
 

 

25. Предлагаемое штатное расписание МИНУСМА насчитывает 422 штатные 

и внештатные должности по состоянию на 1  июля 2024 года. Это соответствует 

плану ликвидации МИНУСМА и графику закрытия лагерей, поскольку бóль-

шую часть должностей, развернутых в Томбукту, планируется упразднить с 

1 июля 2024 года.  

26. После запланированного закрытия лагеря МИНУСМА в Гао большинство 

должностей, развернутых в Гао, предлагается упразднить к 30 сентября 

2024 года, а остальные должности — к 31 марта 2025 года, как показано в таб-

лице 2 выше. После завершения ликвидационных мероприятий на местах 

группа в составе 17 сотрудников будет временно откомандирована в Бриндизи 

(7 должностей, включая 1 Д-2, 1 С-5 и 5 должностей категории полевой службы) 

для завершения процесса ликвидации имущества и подготовки окончательного 

отчета о ликвидации активов и в Энтеббе (10  должностей, включая 2 С-5, 2 С-3 

и 6 должностей категории полевой службы) для окончательного урегулирования 

оставшихся кадровых и финансовых вопросов и закрытия финансовых счетов 

перед передачей финансовой и кадровой документации.  
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 II. Финансовые ресурсы 
 

 

 A. Общая информация 
 

 

  (В тыс. долл. США; бюджетный год: 1 июля 2024 года — 30 июня 2025 года) 
 

 

Категория 

Расходы 

(2022/23 год) 

Ассигнования 

(2023/24 год) 

Сметные   

расходы 

(2024/25 год) 

Разница 

Сумма В процентах 

(1) (2) (3) (4)=(3)-(2) (5)=(4)/(2) 

      
Военный и полицейский персонал      

 Военные наблюдатели – – – – – 

 Воинские контингенты 434 896,1 331 411,0 30 135,6 (301 275,4) (90,9) 

 Полиция Организации Объединенных 

Наций 13 825,2 3 894,4 246,7 (3 647,7) (93,7) 

 Сформированные полицейские под-

разделения 51 473,0 51 648,4 8 504,5 (43 143,9) (83,5) 

 Итого 500 194,3 386 953,8 38 886,8 (348 067,0) (90,0) 

Гражданский персонал      

 Международный персонал  171 653,6 160 159,9 57 878,3 (102 281,6) (63,9) 

 Национальные сотрудники — специа-

листы  12 160,4 9 815,6 1 402,5 (8 413,1) (85,7) 

 Национальные сотрудники категории 

общего обслуживания 24 618,5 20 268,9 3 876,6 (16 392,3) (80,9) 

 Добровольцы Организации Объеди-

ненных Наций 13 041,3 4 742,1 839,8 (3 902,3) (82,3) 

 Временный персонал общего назначе-

ния 1 217,3 4 763,4 4 554,8 (208,6) (4,4) 

 Персонал, предоставляемый прави-

тельствами 748,1 195,6 – (195,6) (100,0) 

 Итого 223 439,2 199 945,5 68 552,0 (131 393,5) (65,7) 

Оперативные расходы      

Гражданские наблюдатели за процес-

сом выборов – – – – – 

Консультанты и консультационные 

услуги 232,5 381,1 262,5 (118,6) (31,1) 

Официальные поездки 4 363,4 4 399,6 2 956,9 (1 442,7) (32,8) 

Помещения и объекты инфраструк-

туры 117 919,8 42 362,6 10 390,1 (31 972,5) (75,5) 

Наземный транспорт 17 356,6 7 960,4 3 801,9 (4 158,5) (52,2) 

Воздушные операции 162 049,2 78 993,8 6 801,6 (72 192,2) (91,4) 

Морские операции 1 583,3 1 101,1 – (1 101,1) (100,0) 

Связь и информационные технологии   65 578,9 23 628,2 7 122,5 (16 505,7) (69,9) 

Медицинское обслуживание 5 585,1 4 371,6 1 722,7 (2 648,9) (60,6) 
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Категория 

Расходы 

(2022/23 год) 

Ассигнования 

(2023/24 год) 

Сметные   

расходы 

(2024/25 год) 

Разница 

Сумма В процентах 

(1) (2) (3) (4)=(3)-(2) (5)=(4)/(2) 

      Специальное оборудование  0,5 – – – – 

Прочие предметы снабжения, услуги 

и оборудование 89 217,9 116 768,0 66 583,3 (50 184,7) (43,0) 

Проекты с быстрой отдачей 4 771,5 – – – – 

 Итого 468 658,7 279 966,4 99 641,5 (180 324,9) (64,4) 

 Валовые потребности 1 192 292,2 866 865,7 207 080,3 (659 785,4) (76,1) 

Поступления по плану налогообложения 

персонала 20 131,4 23 934,7 7 762,8 (16 171,9) (67,6) 

 Чистые потребности 1 172 160,8 842 931,0 199 317,5 (643 613,5) (76,4) 

Добровольные взносы в натуральной 

форме (учтенные в бюджете)  – – – – – 

 Общий объем потребностей 1 192 292,2 866 865,7 207 080,3 (659 785,4) (76,1) 

 

 

 

 B. Взносы, не предусмотренные в бюджете 
 

 

27. Ниже приводится информация о сметном объеме не предусмотренных в 

бюджете взносов на период с 1 июля 2024 года по 30 июня 2025  года. 

 

  (В тыс. долл. США) 
 

 

Категория Сметный объем 

  
Соглашение о статусе Силa 6 820,9 

Добровольные взносы в натуральной форме (не учтенные в бюджете)   

 Всего 6 820,9 

 

 a Включая сметную стоимость аренды земельных участков и зданий, предоставленных 

правительством, а также аэропортовые сборы и пошлины.  
 

 

 

 C. Расходы на принадлежащее контингентам имущество 

и имущество, используемое на основе самообеспечения 
 

 

28. Потребности в ресурсах на период с 1 июля 2024 года по 30 июня 

2025 года, рассчитанные по стандартным ставкам возмещения расходов на ос-

новное имущество (аренда с обслуживанием) и имущество, используемое на ос-

нове самообеспечения, составляют в общей сложности 17  341 500 долл. США. 
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  (В тыс. долл. США) 
 

 

Категория 

Сметная стоимость 

Воинские 

контингенты 

Сформированны

е полицейские 

подразделения Всего 

    Основное имущество 15 858,9 896,1 16 755,0 

Имущество, используемое на основе самообес-

печения 160,0 426,5 586,5 

 Всего 16 018,9 1 322,6 17 341,5 

Коэффициенты для Миссии  В процентах 

Дата  

вступления в силу 

Дата последнего 

пересмотра 

    
A. Применительно к району ответственно-

сти структуры    

 Коэффициент учета экстремальных природ-

ных условий 

3,1 1 октября 

2021 года 

2 августа 

2021 года 

 Коэффициент учета интенсивной эксплуа-

тации 

3,6 1 октября 

2021 года 

2 августа 

2021 года 

 Коэффициент учета условий, связанных с 

боевыми действиями/вынужденным уходом  

6,0 1 октября 

2021 года 

2 августа 

2021 года 

B. Применительно к стране, предоставив-

шей имущество    

 Коэффициент учета дополнительных транс-

портных издержек  0,0–5,5   

 

 

 

 D. Учебная подготовка 
 

 

29. Ниже приводится информация о сметных потребностях в ресурсах на цели 

учебной подготовки на период с 1 июля 2024 года по 30 июня 2025 года.  

 

  (В тыс. долл. США) 
 

 

Категория Сметная стоимость 

  
Консультанты  

 Консультанты по учебной подготовке  – 

Официальные поездки  

 Официальные поездки в учебных целях  7,2 

Прочие предметы снабжения, услуги и оборудование   

 Плата за обучение и предметы снабжения и услуги, связанные 

с учебной подготовкой 29,7 

 Всего 36,9 

 

 

30. В рамках обучения будет организована обязательная подготовка по вопро-

сам безопасности для сотрудников личной охраны, по применению огнестрель-

ного оружия и урегулированию инцидентов с захватом заложников.  
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 III. Анализ разницы1 
 

 

31. Определения стандартных терминов, которые используются в настоящем 

разделе в связи с анализом разницы в объеме ресурсов, приводятся в приложе-

нии I к настоящему докладу. В настоящем докладе используется та же термино-

логия, что и в предыдущих докладах.  

 

 

 Разница 

 Сумма В процентах 

   
Воинские контингенты  (301 275,4) (90,9) 

 

 • Мандат: ликвидация структуры 

 

32. Сокращение потребностей объясняется главным образом выводом воин-

ских контингентов, за исключением тех, которые будут нести службу в составе 

подразделения охраны в Гао до его закрытия 30 сентября 2024 года.  

33. Потребности в ресурсах включают ассигнования на покрытие возможных 

задержек с репатриацией принадлежащего контингентам имущества из района 

ответственности МИНУСМА, включая перевалочные пункты в близлежащих 

портах, в соответствующие страны, предоставившие войска.  

 

 Разница 

 Сумма В процентах 

   
Полиция Организации Объединенных Наций (3 647,7) (93,7) 

 

 • Мандат: ликвидация структуры 

 

34. Сокращение потребностей обусловлено главным образом выводом поли-

цейских Организации Объединенных Наций, за исключением 7  сотрудников по-

лиции, которые будут оставлены в порядке усиления подразделения охраны, 

предназначенного для обеспечения безопасности и охраны остающегося персо-

нала и имущества в районе ответственности структуры до сентября 2024 года.  

 

 Разница 

 Сумма В процентах 

   
Сформированные полицейские подразделения  (43 143,9) (83,5) 

 

 • Мандат: ликвидация структуры 

 

35. Сокращение потребностей обусловлено главным образом выводом сфор-

мированных полицейских подразделений, за исключением одного сформирован-

ного полицейского подразделения с численностью личного состава до 140  чело-

век, которое будет оставлено в качестве подразделения охраны в Бамако до 

31 марта 2025 года для обеспечения безопасности и охраны остающегося персо-

нала и имущества в районе ответственности структуры. 

 

__________________ 

 1 Разница в объеме ресурсов указывается в тысячах долларов США. Анализ разницы 

проводится в тех случаях, когда отклонение в ту или другую сторону составляет не менее 

5 процентов или 100 000 долл. США. 
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 Разница 

 Сумма В процентах 

   
Международный персонал  (102 281,6) (63,9) 

 

 • Мандат: ликвидация структуры 

 

36. Сокращение потребностей обусловлено главным образом поэтапным 

увольнением персонала, за исключением 229 международных сотрудников, ко-

торые необходимы для проведения ликвидационных мероприятий и которые бу-

дут также постепенно выводиться по мере закрытия структуры.  

 

 Разница 

 Сумма В процентах 

   
Национальные сотрудники –– специалисты (8 413,1) (85,7) 

 

 • Мандат: ликвидация структуры 

 

37. Сокращение потребностей обусловлено главным образом поэтапным 

увольнением персонала, за исключением 18  национальных сотрудников — спе-

циалистов, которые необходимы для проведения ликвидационных мероприятий 

и которые будут также постепенно выводиться по мере закрытия структуры.  

 

 Разница 

 Сумма В процентах 

   
Национальные сотрудники категории общего обслуживания  (16 392,3) (80,9) 

 

 • Мандат: ликвидация структуры 

 

38. Сокращение потребностей обусловлено главным образом поэтапным 

увольнением персонала, за исключением 161  национального сотрудника катего-

рии общего обслуживания, которые необходимы для проведения ликвидацион-

ных мероприятий и которые будут также постепенно выводиться по мере закры-

тия структуры. 

 

 Разница 

 Сумма В процентах 

   
Добровольцы Организации Объединенных Наций  (3 902,3) (82,3) 

 

 • Мандат: ликвидация структуры 

 

39. Сокращение потребностей обусловлено главным образом поэтапным 

увольнением персонала, за исключением 14 добровольцев, которые необходимы 

для проведения ликвидационных мероприятий и которые будут также посте-

пенно выводиться по мере закрытия структуры.  

 

 Разница 

 Сумма В процентах 

   
Временный персонал общего назначения (208,6) (4,4) 

 

 • Мандат: ликвидация структуры 
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40. Сокращение потребностей обусловлено главным образом отказом от долж-

ностей временного персонала общего назначения, что частично компенсируется 

дополнительными ассигнованиями на дополнительный резерв для быстрого раз-

вертывания в поддержку деятельности по ликвидации МИНУСМА. Потребно-

сти в связи с возможным задействованием дополнительного ресурса определены 

несколькими структурами (Департаментом по стратегии, политике и контролю 

в области управления, Департаментом оперативной поддержки, Базой матери-

ально-технического снабжения Организации Объединенных Наций в Бриндизи 

и Региональным центром обслуживания в Энтеббе) и будут охватывать деятель-

ность по восстановлению окружающей среды в Гао и Бамако, логистикой, ана-

лизом данных и управлением ими, управлением имуществом, планированием и 

координацией, закупками, людскими ресурсами и финансами, а также предпо-

лагаемую потребность в дополнительной юридической поддержке для выполне-

ния потенциальной рабочей нагрузки, обеспечения внутреннего контроля и под-

держки закрытия проектов. 

 

 Разница 

 Сумма В процентах 

   
Персонал, предоставленный правительствами  (195,6) (100) 

 

 • Мандат: ликвидация структуры 

 

41. Сокращение потребностей объясняется полным выводом персонала, 

предоставленного правительствами.  

 

 Разница 

 Сумма В процентах 

   
Консультанты и консультационные услуги (118,6) (31,1) 

 

 • Мандат: ликвидация структуры 

 

42. Сокращение потребностей в ресурсах обусловлено главным образом мень-

шим объемом консультационных услуг, которые требуются на этапе ликвидации 

и ограничиваются услугами, необходимыми в процессе ликвидации, включая 

поддержку в части анализа уроков, извлеченных в контексте ликвидации.  

 

 Разница 

 Сумма В процентах 

   
Официальные поездки (1 442,7) (32,8) 

 

 • Мандат: ликвидация структуры 

43. Сокращение потребностей обусловлено главным образом меньшим объе-

мом поездок в период ликвидации, которые будут ограничиваться поездками в 

связи с передачей активов, проведением ликвидационных мероприятий и вре-

менным прикомандированием сотрудников.  
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 Разница 

 Сумма В процентах 

   
Помещения и объекты инфраструктуры  (31 972,5) (75,5) 

 

 • Мандат: ликвидация структуры 

 

44. Снижение потребностей обусловлено главным образом уменьшением объ-

ема работ, связанных с помещениями и объектами инфраструктуры, ввиду за-

крытия лагерей и сокращения штата сотрудников в период ликвидации. В соот-

ветствии с этим ожидается снижение спроса на коммунальные услуги, услуги 

по вывозу и утилизации отходов, техническое обслуживание, услуги по охране 

и строительные работы, равно как и спроса на топливо для генераторов. Объем 

закупок будет сведен до минимума, необходимого для поддержания объектов в 

рабочем состоянии, и будет включать запасные части, в том числе критически 

важные элементы для водоочистных установок, генераторов и систем кондици-

онирования воздуха, в целях обеспечения устойчивого функционирования 

оставшихся объектов до их закрытия.  

 

 Разница 

 Сумма В процентах 

   
Наземный транспорт (4 158,5) (52,2) 

 

 • Мандат: ликвидация структуры 

 

45. Сокращение потребностей обусловлено главным образом поэтапным вы-

водом негражданского и гражданского персонала в контексте ликвидации 

МИНУСМА и последующим сокращением парка автотранспортных средств, 

принадлежащих Организации Объединенных Наций, в результате чего снижа-

ются потребности в ремонте и техническом обслуживании, запасных частях и 

страховании ответственности, равно как и потребление горюче-смазочных ма-

териалов.  

46. Сокращение потребностей частично компенсируется затратами на восста-

новительный ремонт высокоценных объектов средств, которые были опреде-

лены для передачи в стратегический запас материальных средств для разверты-

вания с включением в программу «возврат — восстановительный ремонт — по-

вторное использование» на Базе материально-технического снабжения Органи-

зации Объединенных Наций в Бриндизи для хранения и возможной передачи 

другим миротворческим миссиям. МИНУСМА возьмет на себя оплату расходов 

на транспортировку в Бриндизи, а также на восстановительный ремонт высоко-

ценного имущества перед его отправкой в другие полевые операции.  

 

 Разница 

 Сумма В процентах 

   
Воздушные операции (72 192,2) (91,4) 

 

 • Мандат: ликвидация структуры 

 

47. Снижение потребностей объясняется главным образом сокращением авиа-

ционного парка: на 2024/25 год планируется оставить пять самолетов (2  само-

лета и 1 вертолет, а также 2 резервных самолета для выполнения полетов с це-

лью эвакуации раненых и больных) по сравнению с 10  самолетами и 



 
A/78/761 

 

24-02309 23/34 

 

23 вертолетами, утвержденными на 2023/24 год. Предлагаемый авиационный 

парк будет далее сокращен на один самолет и один вертолет к 30  сентября 

2024 года после закрытия пункта базирования в Гао, за чем последует репатри-

ация оставшихся авиасредств к 31 марта 2025 года, когда структура планирует 

завершить свои ликвидационные мероприятия на местах. 

 

 Разница 

 Сумма В процентах 

   
Морские операции (1 101,1) (100) 

 

 • Мандат: ликвидация структуры 

 

48. Сокращение потребностей объясняется главным образом отказом от при-

обретения морских контейнеров ввиду использования на этапе ликвидации то-

варов, хранящихся на складах, а также прекращением перевозки имущества на 

барже в 2024/25 году после закрытия пункта базирования в Томбукту в 

2023/24 году. 

 

 Разница 

 Сумма В процентах 

   
Связь и информационные технологии  (16 505,7) (69,9) 

 

 • Мандат: ликвидация структуры 

 

49. Сокращение потребностей объясняется главным образом поэтапным 

увольнением/выводом гражданского и негражданского персонала в контексте 

ликвидации МИНУСМА, обусловившей снижение потребностей в телекомму-

никационных и сетевых услугах, обслуживании аппаратуры связи и информаци-

онно-технологического оборудования и вспомогательных услугах, а также отка-

зом от закупок запасных частей. 

 

 Разница 

 Сумма В процентах 

   
Медицинское обслуживание (2 648,9) (60,6) 

 

 • Мандат: ликвидация структуры 

 

50. Снижение потребностей объясняется главным образом сокращением меди-

цинской инфраструктуры по мере закрытия структурой своих лагерей на всей 

территории Мали при сохранении необходимых медицинских услуг и инфра-

структуры в двух пунктах базирования (Бамако и Гао). Приобретение медицин-

ских принадлежностей было сведено к минимуму с использованием средств, 

имеющихся на складах. 

 

 Разница 

 Сумма В процентах 

   
Прочие предметы снабжения, услуги и оборудование  (50 184,7) (43,0) 

 

 • Мандат: ликвидация структуры 
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51. Сокращение потребностей в ресурсах объясняется главным образом сни-

жением расходов на репатриацию и перевозку принадлежащего Организации 

Объединенных Наций оборудования в соответствии с планом ликвидации иму-

щества ввиду ограничения структурой своего физического присутствия двумя 

пунктами базирования — в Гао и Бамако; снижением потребностей в услугах по 

обнаружению мин и разминированию ввиду постановки новых задач — по уни-

чтожению боеприпасов и взрывчатых веществ и обследованию оставшихся ла-

герей перед их закрытием. 

52. Сокращение потребностей частично нивелируется ассигнованиями на вы-

плату возможных компенсаций странам, предоставляющим воинские контин-

генты и полицию, в случае вынужденного оставления принадлежащего им иму-

щества в ликвидируемых пунктах базирования, а также ассигнованиями на удо-

влетворение возможных претензий.  

 

 

 IV. Меры, которые предлагается принять Генеральной 
Ассамблее 
 

 

53. В связи с финансированием Многопрофильной комплексной миссии 

Организации Объединенных Наций по стабилизации в Мали Генеральной 

Ассамблее предлагается принять следующие меры: 

 a) ассигновать на 12-месячный период с 1 июля 2024 года по 30 июня 

2025 года на цели ликвидации МИНУСМА сумму в размере 

207 080 300 долл. США; 

 b) начислить в виде взносов сумму, указанную в подпункте а) выше. 
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 V. Краткая информация о мерах, принятых во исполнение 
решений и просьб Генеральной Ассамблеи, содержащихся 
в ее резолюции 76/274, в том числе просьб и рекомендаций 
Консультативного комитета по административным и 
бюджетным вопросам, одобренных Генеральной 
Ассамблеей 
 

 

 A. Генеральная Ассамблея 
 

 

Сквозные вопросы 
 

(Резолюция 76/274) 

Решение/просьба Меры, принятые для выполнения решения/просьбы   

  Просит Генерального секретаря улучшать всеобъем-

лющий надзор за деятельностью миссий по поддер-

жанию мира и выполнять рекомендации соответ-

ствующих надзорных органов в этом отношении, с 

тем чтобы не допускать недостатков в управлении и 

связанных с этим экономических потерь в целях 

обеспечения полного соблюдения Финансовых поло-

жений и правил Организации Объединенных Наций 

(п. 17). 

По состоянию на 31 декабря 2023 года все реко-

мендации Комиссии ревизоров были выполнены, 

равно как и 73 из 99 рекомендаций (73,7 процента), 

вынесенных Управлением служб внутреннего 

надзора. Регулярно проводятся контрольные меро-

приятия для обеспечения своевременного выполне-

ния остальных рекомендаций. 

 

 

 

 B. Консультативный комитет по административным и бюджетным 

вопросам 
 

 

Пересмотренный бюджет Многопрофильной комплексной миссии Организации Объединенных 

Наций по стабилизации в Мали на период с 1 июля 2023 года по 30 июня 2024 года 
 

(A/78/608 и резолюция 76/274 Генеральной Ассамблеи) 

Решение/просьба Меры, принятые для выполнения решения/просьбы  

  Консультативный комитет отмечает коллективные 

усилия, прилагаемые для осуществления свертыва-

ния и вывода МИНУСМА в крайне сложных усло-

виях. Комитет надеется, что будут предприняты все 

необходимые усилия для обеспечения безопасности 

персонала, объектов и имущества Организации Объ-

единенных Наций и завершения вывода Миссии в 

сроки, установленные Советом Безопасности в его 

резолюции 2690 (2023), и в соответствии с примени-

мыми правилами и положениями с учетом меняю-

щейся ситуации на местах. Комитет надеется также, 

что обновленная информация о ходе работы, пробле-

мах, возможностях и дальнейшем повышении эф-

фективности, в том числе за счет максимально воз-

можного использования поддержки, не зависящей от 

местонахождения, будет представлена Генеральной 

Ассамблее во время рассмотрения ею настоящего 

доклада и что всеобъемлющая информация по этому 

Внутренняя безопасность ликвидируемых объек-

тов обеспечивается наличием элементов защиты и 

подразделения охраны. Малийские силы безопас-

ности будут обеспечивать внешнюю безопасность 

лагерей и охрану аэропортов в Гао и Бамако.  

Ликвидационные мероприятия на местах будут 

осуществляться в двух пунктах базирования  — в 

Гао с 1 января по 30 сентября 2024 года и в Бамако 

с 1 января 2024 года по 31 марта 2025 года. Внут-

ренняя охрана подлежащих ликвидации пунктов 

базирования будет обеспечиваться подразделением 

охраны, а внешняя — малийскими силами. 

Одним из руководящих принципов будет оста-

ваться децентрализованный подход к управлению. 

Региональный административный сотрудник в Гао 

будет осуществлять контроль и постановку задач 

персоналу в Гао, за исключением подразделения 

охраны. Координатор подразделения охраны будет 

https://undocs.org/ru/A/RES/76/274
https://undocs.org/ru/A/RES/76/274
https://undocs.org/ru/A/78/608
https://undocs.org/ru/A/RES/76/274
https://undocs.org/ru/S/RES/2690(2023)
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  вопросу будет включаться в следующие доклады Ге-

нерального секретаря о МИНУСМА (п. 14). 

осуществлять тактическое командование и управ-

ление двумя составляющими подразделения 

охраны от имени директора ликвидационной 

группы. 

Консультативный комитет надеется, что обновленная 

информация о закрытии объектов Миссии будет 

представлена Генеральной Ассамблее во время рас-

смотрения ею настоящего доклада (п.  16). 

 

Консультативный комитет подчеркивает необходи-

мость тесного сотрудничества с малийскими вла-

стями для проведения процедуры официальной пере-

дачи и важность соблюдения соответствующих пра-

вил и норм, связанных с политикой и процедурами 

Организации Объединенных Наций, касающимися 

охраны окружающей среды и утилизации отходов, а 

также важность применения опыта, накопленного за-

вершенными операциями по поддержанию мира. Ко-

митет надеется, что обновленная информация о пе-

редаче лагерей Миссии будет представлена Гене-

ральной Ассамблее во время рассмотрения ею насто-

ящего доклада и что всеобъемлющая информация по 

этому вопросу будет включена в следующий доклад 

Генерального секретаря (п. 19). 

Перед официальной передачей объекта проводятся 

заключительные совместные экологические ин-

спекции с участием представителей, назначенных 

Министерством охраны окружающей среды, сани-

тарии и устойчивого развития Мали. Их резуль-

таты официально оформляются в виде заключи-

тельного экологического отчета по объекту, кото-

рый является приложением 2 к передаточному акту. 

Такие инспекции подлежат систематическому пла-

нированию во взаимодействии с Министерством и 

проводились на всех закрытых объектах, за исклю-

чением Агельхока и Тесалита, которые были за-

крыты по соображениям безопасности и ввиду вы-

нужденного ухода. 

На основе «Руководства по природоохранным дей-

ствиям при закрытии и передаче объектов мис-

сий/полевых структур», включающего существую-

щие нормативные документы и процедуры Органи-

зации Объединенных Наций в области охраны 

окружающей среды и удаления отходов, на основе 

документально оформленной методологии 

ЮНАМИД по передаче объектов с учетом уроков, 

извлеченных из опыта завершенных операций по 

поддержанию мира, и на основе обзора, проведен-

ного Секцией по правовым вопросам структуры, 

были разработаны «Руководство по природоохран-

ным действиям при закрытии и передаче объектов 

Миссии/полевой структуры» и типовая форма акта 

передачи объекта. 

Кроме того, в целях учета уроков, извлеченных в 

ходе завершенных операций, специалистам по 

охране окружающей среды из других мест службы, 

включая Базу материально-технического снабже-

ния в Бриндизи, которые ранее принимали участие 

в свертывании и ликвидации других полевых мис-

сий (например, Миссии Организации Объединен-

ных Наций в Либерии и Миссии Организации Объ-

единенных Наций — Африканского союза в Дар-

фуре), было поручено несколько заданий, которые 

способствовали улучшению показателей работы 

Миссии, в частности в деле рекультивации земель 

и удаления опасных отходов, и обеспечили 
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  взаимное обогащение опытом при одновременной 

адаптации к условиям структуры. Это дополняется 

технической поддержкой, оказываемой в дистанци-

онном режиме Базой материально-технического 

снабжения Организации Объединенных Наций в 

Бриндизи и группами по охране окружающей 

среды в Центральных учреждениях Организации 

Объединенных Наций. 

Консультативный комитет отмечает проблемы, свя-

занные с передачей радиостанции «Микадо эф-эм» 

страновой группе Организации Объединенных 

Наций, и надеется, что разъяснения будут представ-

лены Генеральной Ассамблее во время рассмотрения 

ею настоящего доклада и что обновленная информа-

ция по этому вопросу будет включена в следующий 

доклад (п. 27). 

Радиостанция «Микадо эф-эм» была создана для 

Миссии с вещанием на частотах, выделенных для 

этой цели правительством Мали. Она была уполно-

мочена вещать на частотах, предоставленных ма-

лийскими властями в соответствии с соглашением 

о статусе сил с МИНУСМА. Поэтому по прекраще-

нии деятельности Миссии 31 декабря 2023 года ча-

стоты радиостанции «Микадо» были возвращены 

переходному правительству. 

Начиная с июля 2023 года радиостанция адаптиро-

вала свой контент, отказавшись от программ, отно-

сящихся к предыдущим мандатам Миссии, и введя 

специальные программы, информирующие обще-

ственность о выводе Миссии, а также о ее дости-

жениях и успехах. Помимо подготовки специаль-

ных программ, радиостанция занималась также ар-

хивированием радиоматериалов за восемь лет ве-

щания, которые были отправлены в Центральные 

учреждения Организации Объединенных Наций 

для сохранения наследия Миссии.  

Радиостанция «Микадо» завершила свое вещание 

30 ноября 2023 года. Вывод из эксплуатации всего 

оборудования был завершен к 15 декабря 

2023 года. 

Имущество и оборудование, использовавшиеся в 

мультимедийной студии и для радиовещания, были 

подвергнуты классификации в рамках предвари-

тельного плана ликвидации имущества в соответ-

ствии с положением 5.14 Финансовых положений, 

были квалифицированы в качестве избыточных и 

предложены для передачи в миротворческие опера-

ции или для продажи учреждениям, фондам и про-

граммам в составе страновой группы Организации 

Объединенных Наций в Мали. 

На основании заинтересованности, выраженной 

другими миротворческими миссиями, а также 

учреждениями, фондами или программами Орга-

низации Объединенных Наций в Мали, радиовеща-

тельное оборудование и имеющиеся запасные ча-

сти для временной передачи были оформлены для 

передачи Миссии Организации Объединенных 

Наций в Южном Судане и Многопрофильной 
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  комплексной миссии Организации Объединенных 

Наций по стабилизации в Центральноафриканской 

Республике или переданы по балансовой стоимо-

сти (стоимости за вычетом амортизации) учрежде-

ниям, фондам и программам в составе страновой 

группы Организации Объединенных Наций в соот-

ветствии с положением 5.14 c) Финансовых поло-

жений и правилом 105.23 Финансовых правил.  

Консультативный комитет надеется, что исчерпыва-

ющая информация об уничтоженном или не выве-

зенном имуществе, а также о финансовых послед-

ствиях будет предоставлена в следующих докладах 

Генерального секретаря (п. 39). 

Подробная информация об активах, уничтоженных 

или не вывезенных в ходе свертывания деятельно-

сти и ликвидации, будет включена в отчетность по 

основным средствам и товарно-материальным за-

пасам за 2023/24 финансовый год. Полная инфор-

мация о выбытии имущества после ликвидации 

структуры будет предоставлена Генеральной Ас-

самблее в заключительном докладе о ликвидации 

имущества. 

Консультативный комитет подчеркивает важность 

своевременного рассмотрения сообщений о проступ-

ках и надеется, что Генеральный секретарь будет 

предоставлять обновленную информацию в своих 

следующих докладах (п. 42). 

После принятия резолюции 2690 (2023) Совета 

Безопасности от 30 июня 2023 года Группа по во-

просам поведения и дисциплины Миссии разрабо-

тала план выхода, призванный обеспечить своевре-

менное рассмотрение всех заявлений о проступках. 

План выхода был разработан на основе результатов 

оценки рисков, проведенной в большинстве мест 

дислокации МИНУСМА, и анализа сильных и сла-

бых сторон, возможностей и угроз для выявления 

внутренних и внешних факторов до передачи 

функций в области поведения и дисциплины стра-

новой группе Организации Объединенных Наций в 

Мали. В плане изложены следующие руководящие 

принципы: a) продолжение работы по предотвра-

щению проступков при одновременном выполне-

нии остаточных функций; и b) получение, оценка, 

документальное оформление и рассмотрение всех 

новых заявлений о проступках. 

Группа по вопросам поведения и дисциплины 

МИНУСМА учитывает возможность увеличения 

количества заявлений об установлении отцов-

ства/сексуальной эксплуатации и сексуальных 

надругательствах и заявлений о других формах не-

правомерного поведения, исходя из тенденции к 

увеличению их количества, о которой сообщают 

другие миссии по мере их вывода. Поэтому упре-

ждающая оценка рисков и реагирование будут осу-

ществляться на постоянной основе.  

Механизм подачи жалоб на уровне общин будет 

продолжать действовать и будет передан в ведение 

сети по предотвращению сексуальной эксплуата-

ции и сексуальных надругательств в Мали.  

https://undocs.org/ru/S/RES/2690(2023)
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  Группа по вопросам поведения и дисциплины бу-

дет также и далее поддерживать функционирова-

ние телефонной линии круглосуточной помощи на 

этапе свертывания деятельности и ликвидации для 

консультирования персонала МИНУСМА и оказа-

ния ему помощи в вопросах поведения и дисци-

плины и приема жалоб от местного населения. Бу-

дут приняты меры к тому, чтобы координатор по 

предотвращению сексуальной эксплуатации и сек-

суальных надругательств сохранял такую «горячую 

линию» даже после полного свертывания 

МИНУСМА. 

МИНУСМА будет и далее обеспечивать соблюде-

ние положений и правил Организации Объединен-

ных Наций применительно ко всем категориям пер-

сонала на этапе ликвидации. Предполагается, что 

Группа по вопросам поведения и дисциплины бу-

дет и далее получать жалобы и сообщения на этапе 

ликвидации. Все заявления о неправомерном пове-

дении подвергаются оценке и в надлежащем по-

рядке передаются на рассмотрение, при этом со-

здан эффективный механизм обеспечения сохран-

ности доказательств. Зафиксированные случаи се-

рьезных проступков, совершенных военнослужа-

щими национальных контингентов, в настоящее 

время передаются на расследование соответствую-

щим национальным властям через Департамент по 

стратегии, политике и контролю в области управ-

ления. Механизмы последующей отчетности и 

привлечения к ответственности организованы та-

ким образом, чтобы оперативно обеспечивать объ-

ективную отчетность и надлежащий контроль.  

Что касается случаев сексуальной эксплуатации и 

сексуальных надругательств, то на данном этапе 

МИНУСМА, действуя через координатора по 

предотвращению сексуальной эксплуатации и сек-

суальных надругательств, осуществляет передачу 

Сети по предотвращению сексуальной эксплуата-

ции и сексуальных надругательств функций по ока-

занию постоянной поддержки лицам, потерпевшим 

от ненадлежащего поведения сотрудников.  

Однако закрыть все остающиеся дела до ликвида-

ции МИНУСМА не удастся. Текущие дела можно 

подразделить на две категории: дела, находящиеся 

в стадии расследования, и дела, находящиеся в ста-

дии рассмотрения. Дела, находящиеся в стадии 

расследования Управлением служб внутреннего 

надзора, передаются непосредственно в Департа-

мент по стратегии, политике и контролю в области 

управления для принятия соответствующих мер. 

Расследуемые дела подлежат проверке, после 
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  которой выносится соответствующее решение. Со-

гласно плану выхода, на этапе ликвидации будут 

приняты переходные меры для решения остаточ-

ных вопросов по истечении этапа ликвидации. 

Консультативный комитет надеется, что Генераль-

ный секретарь представит Генеральной Ассамблее 

обновленную информацию во время рассмотрения 

ею настоящего доклада и будет включать в свои сле-

дующие доклады подробную информацию о ходе 

осуществления процесса ликвидации, в том числе о 

проблемах и предполагаемых сроках, по мере разви-

тия ситуации и продвижения работы по ликвидации 

(п. 44). 

Подготавливается ежемесячный отчет о ходе лик-

видации, который должен быть представлен к 5-му 

рабочему дню месяца, следующего за отчетным пе-

риодом, и который охватывает следующее: а)  коор-

динацию с правительством принимающей страны; 

b) сокращение физического присутствия; с) эколо-

гическую санацию; d) перемещения; e) сокращение 

активов; и f) мероприятия по административному 

закрытию, с тем чтобы обеспечить более четкое 

представление о ходе достижения поставленных 

целей ликвидации, решении возникающих в ходе 

нее проблем и поддержке, необходимой согласно 

критериям успеха на каждом из вышеуказанных 

этапов. 

Консультативный комитет надеется, что Генераль-

ный секретарь предоставит Генеральной Ассамблее 

во время рассмотрения ею настоящего доклада об-

новленную информацию о должностях временного 

персонала общего назначения, оказывающего под-

держку в ликвидации МИНУСМА, и включит допол-

нительное обоснование потребностей, в том числе 

информацию о месте и продолжительности оказания 

поддержки, в следующий предлагаемый бюджет 

(п. 60). 

Испрашиваемые ресурсы отражают потребность в 

43 должностях временного персонала общего 

назначения, включая 26 должностей международ-

ных сотрудников и 17 должностей национальных 

сотрудников. Эти должности распределяются 

между Департаментом операций (10  должностей), 

Региональным центром обслуживания в Энтеббе, 

Уганда (16 должностей), Базой материально-техни-

ческого снабжения Организации Объединенных 

Наций в Бриндизи, Италия (6 должностей) и Де-

партаментом по стратегии, политике и контролю в 

области управления (11 должностей). Эти времен-

ные должности призваны обеспечить дополнитель-

ную поддержку, необходимую в период ликвида-

ции. 

Консультативный комитет надеется, что обновленная 

информация о расходах в связи с прекращением 

службы гражданских сотрудников будет представ-

лена в следующем докладе Генерального секретаря 

(п. 62). 

В тесной координации с Центральными учрежде-

ниями Организации Объединенных Наций 

МИНУСМА рассчитала выплаты, причитающиеся 

сотрудникам при увольнении со службы, исходя из 

постепенного сокращения штатов структуры, кото-

рое должно завершиться ее закрытием не позднее 

30 июня 2025 года, и в соответствии с Положени-

ями и правилами о персонале Организации Объ-

единенных Наций. 

Консультативный комитет надеется, что Миссия бу-

дет продолжать сотрудничество с ЮНОВАС и пере-

дачу ему знаний и что обновленная информация по 

этому вопросу будет представлена в следующем до-

кладе Генерального секретаря (п.  68). 

Ни один из текущих проектов не был признан при-

годным для передачи ЮНОВАС с учетом того, что 

мандат ЮНОВАС сосредоточен в большей степени 

на мерах политического взаимодействия, а также 

того, что ЮНОВАС не имеет необходимого присут-

ствия и ресурса в Мали для надзора за осуществле-

нием остаточных мероприятий местными партне-

рами-исполнителями в Мали. 
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Решение/просьба Меры, принятые для выполнения решения/просьбы  

  Консультативный комитет надеется, что Генеральной 

Ассамблее во время рассмотрения ею настоящего 

доклада будет предоставлена обновленная информа-

ция об осуществлении Миссией многоплановой 

стратегической коммуникации и связанных с этим 

рисках и что более полная информация по этому во-

просу будет включена в следующий доклад Гене-

рального секретаря (п. 69). 

Была разработана стратегия коммуникации с ак-

центом на анализе и предотвращении рисков 

предоставления недостоверной информации и дез-

информации, реагировании на предоставление не-

достоверной информации и дезинформацию, а 

также на упреждающей коммуникации об активи-

зации участия Организации Объединенных Наций 

в процессе развития в Мали. 
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Приложение I  
 

  Определения 
 

 

  Терминология, используемая в связи с предлагаемыми 

кадровыми изменениями 
 

 

 В связи с предлагаемыми кадровыми изменениями (см. раздел  I настоя-

щего доклада) используется следующая терминология:  

 • перепрофилирование должности: использование той или иной утвер-

жденной должности, предназначенной для выполнения определенных 

функций, для осуществления другой предусмотренной мандатом деятель-

ности первоочередного характера, не связанной с выполнением первона-

чальных функций. Хотя перепрофилирование должности может предпола-

гать смену места работы, оно не влечет за собой изменение категории или 

уровня должности; 

 • передача должности: передача той или иной утвержденной должности в 

другое подразделение для выполнения аналогичных или смежных функ-

ций; 

 • реклассификация должности: реклассификация той или иной утвержден-

ной должности (повышение или понижение ее класса) в связи со значи-

тельным изменением круга должностных обязанностей;  

 • упразднение должности: упразднение той или иной должности, ставшей 

ненужной для осуществления той деятельности, в связи с которой она была 

создана, или другой предусмотренной мандатом деятельности в рамках 

миссии; 
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Приложение II 
 

 

  Схема организационной структуры 
 

 

  Начало периода ликвидации – 1 июля 2024 года 
 

 

 

Сокращения: ДООН — доброволец Организации Объединенных Наций; ЗГС — заместитель Генерального секретаря; НСОО — национальный сотрудник категории 

общего обслуживания; НСС — национальный сотрудник — специалист; ОО (ПР) — категория общего обслуживания (прочие разряды); ПС — категория полевой 

службы.  

Ликвидационная группа
(10 должностей)

1 Д-2, 1 С-5, 1 С-4, 1 С-3, 2 ПС, 1 НСС, 2 НСОО, 1 ДООН

Руководитель структуры/

Координатор-резидент/

координатор по гуманитарным вопросам

(5 должностей)

1 ПГС, 2 С-4, 2 НСОО

Юридическая 

поддержка

(4 должности)
1 С-5, 1 С-2, 2 НСС

Соблюдение 

и политика

(3 должности)
1 С-4, 2 С-3

Управление рисками

и аудит

(2 должности)
1 С-4, 1 ПС

Поведение 

и дисциплина

(4 должности)
1 Д-1, 1 С-3, 1 ПС, 1 НСС

Авиационная 

безопасность

(1 должность)
1 С-3

Связи и протокол

(3 должности)
3 НСС

Группа 

по соцобеспечению

(2 должности)
1 НСС, 1 ДООН

Следственная

комиссия

(2 должности)
1 С-3, 1 ПС

Экологическая 

группа

(4 должности)
1 С-4, 2 НСС, 1 НСОО

Управление
цепью снабжения

(124 должности)

1 Д-1, 3 С-5, 7 С-4, 11 С-3, 

1 С-2, 2 НСС, 38 ПС, 

49 НСОО, 12 ДООН

Бюджетно-финансовая

секция

(19 должностей)
1 С-5, 2 С-4, 1 С-3, 

8 ПС, 7 НСОО

Секция безопасности
(81 должность)

1 С-4, 2 С-3, 48 ПС, 30 НСОО

Секция людских 
ресурсов

(18 должностей)
1 С-5, 1 С-4, 2 С-3, 

7 ПС, 1 НСС, 6 НСОО

Управление

предоставлением услуг

(132 должности)

3 С-5, 7 С-4, 8 С-3, 1 С-2, 

46 ПС, 5 НСС, 62 НСОО

Центр поддержки 

Миссии
(8 должностей)

2 С-4, 1 С-3, 3 ПС, 2 НСОО
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